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آمــوزش کودکان دوزبانه یکی از مشــکلات 
نظام آموزشی در ایران است. زبان اول کودک 
بخشی از هویت شخصی، اجتماعی و فرهنگی 
او را تشکیل می‌دهد؛ اما بر اساس آنچه اصل 
15 قانون اساســی بر آن تأکید دارد، زبان و 
خط رسمی و مشــترک مردم ایران، فارسی 
است و همین لزوم آموزش زبان فارسی را به 

کودکان دوزبانه قوت می‌بخشد.
یکــی از راهکارهای اساســی در این زمینه 
شیوه‌ي آواورزی و الفباورزی است و بهترین 
فرصت شروع به این کار دوره‌ي پیش‌دبستانی 

و قبل از آن است.
تلویزیون و کارتون ابزار بسیار مهمی در تقویت 
زبان فارســی برای کودکان دوزبانه اســت، 
علمی‌آموزشــی  فیلم‌های  پخش  همچنین 
و جذاب در مدارس، در ســاعاتی که فرصت 
هســت، نیــز در این زمینه کمک شــایانی 

می‌کند.
آموزش به کــودکان دو‌زبانه تلاش و زحمت 
زیادی برای معلم دارد. در گام اول معلم بايد 
به زبان و گویش دانش‌آموزان آگاهی داشته 
باشد و بتواند به آن زبان صحبت کند و منظور 

دانش‌آموزان را متوجه شود.
دانش‌آموزی که با هزار ذوق و امید و آرزو و 
رؤیا پا به مدرسه می‌نهد، ولی دوزبانه است، 
در بدو ورود، با مشــکلاتی روبه‌رو می‌شود. 
گاهی پیــش می‌آید نمی‌تواند بــا معلم یا 
دوستان خود ارتباط برقرار کند. گاهی پیش 

می‌آید مطالب کتاب درســی را نمي‌فهمد و 
تمام این‌ها موجب انزواي دانش‌آموز و افت 

تحصيلي او مي‌شود.
مــا معلم‌ها وظیفــه داریم، حتــی اگر یک 
دانش‌آموز دوزبانه در کلاس داشــته باشیم، 
او را رهــا نکنیــم و نگذاریم با افســردگی، 
اضطراب، دلهره و انزوا روبه‌رو شــود. یکی از 

بهترین روش‌ها استفاده از نمادهاست.
آموزش اگر به‌صورت شــنیداری، دیداری و 
استفاده از نماد باشد، بهترین نتیجه را خواهد 
داد. بنابرایــن آواخوانــی به‌تنهايي نمی‌تواند 
روش‌تدريس چندان مؤثري باشد. پس بهتر 
است بچه‌ها هم بشنوند، هم ببینند و هم از ابزار 
استفاده کنند. خوب است معلم   ابتدا مطالب 
کتاب درســی را به زبان بومی به دانش‌آموز 
دوزبانه آموزش دهد و ســپس برای تطبیق 
از زبان فارســی استفاده کند. به‌نظر مي‌رسد 
استفاده از نماد و طراحی بازی آموزشی برای 
درس فارسی به‌منظور استفاده‌ي دانش‌آموزان 

دوزبانه در اين زمينه مفيد خواهد بود.

نام طرح: بازی »کلمه‌یــاب« ویژه‌ي درس 
فارسی دانش‌آموزان دوزبانه

اهداف :
۱. تقویت زبان ملی و آموزش زبان رســمی و 

معیار فارسی کشور به دانش‌آموزان دوزبانه؛
۲. ایجــاد روحیــه‌ي نشــاط و انگیــزه‌ در 

دانش‌آموزان دو‌زبانه؛
۳. ارتباط مؤثر معلــم و دانش‌آموز به‌صورت 

انگیزشی؛
۴. یادگیــری بهتر درس فارســی و کلمات 

فارسی؛
۵. تثبیت آموزش؛

۶. پیشــگیری از منزوی‌شــدن دانش‌آموز 
دوزبانه؛

۷. پیشــگیری از افت تحصیلی دانش‌آموزان 
دوزبانه.

توضیح بازی و شیوه‌ي اجرای آن
روی مقوايی بزرگ کلماتــی را که در کتاب 
فارسی وجود دارد، به زبان لَکی می‌نویسیم و 
نماد یا عکس آن کلمه را هم در کنار کلمه‌اي 
که به لکی نوشته شده است قرار می‌دهیم. در 
مرحله‌ي بعد کارت‌هايي را آماده می‌کنیم و 
روی آن معادل کلمه‌ي لکی را به زبان فارسی 

می‌نویسیم.

طراحی بازی
 آموزشی ویژه‌ي

دانش‌آموزان
مناطق دوزبانه
بازی آموزشی کلمه‌یاب 

ویژه‌ي درس فارسی
 مهدی شاهوردی، آموزگار 
دبستان زنده‌یاد محسن 

خشخاشی، استان لرستان، 
شهرستان بروجرد
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بعد از آماده‌شدن کارت‌ها و صفحه‌ي مقوایی 
بزرگ دانش‌آموزانی را که دوزبانه‌اند آماده  و 

برای اجرای بازی اقدام می‌کنیم.
به بچه‌ها به‌وســیله‌ي این بازی فرصت تکرار 
و تثبیــت یادگیری را می‌دهیــم. دانش‌آموز 
بــه صفحه‌ي مقوایی نگاه می‌کنــد و از میان 
کارت‌ها، کلمه‌ي معادل لَکی را پیدا می‌کند و 

آن را در خانه‌ي مخصوص خود قرار می‌دهد.
ایــن روش یــک شــیوه‌ي بســیار جالب و 
انگیزشی در یادگیری زبان فارسی معیار برای 
دانش‌آموزان دوزبانه است و ما می‌توانیم کلمات 
زیادی را به این شیوه به ‌همراه املاي آن‌ها در 

درس فارسی به دانش‌آموز آموزش دهیم. 

نتیجه‌ي بازی
در طی این بازی، دانش‌آموز بانشاط و انگیزه 
کلمات را یاد می‌گیرد و درس را نيز به‌خوبی 

مي‌آموزد.
این روش فقط مختــص بچه‌های لک‌زبان 
یا لرستان نیســت. آن را می‌توان در تمام 
مناطقي کــه دانش‌آموز دوزبانه دارند، اجرا 
کرد و از نتایج آن بهره‌مند شــد. امیدوارم 

براي شما نيز مفيد باشد.


